
Electronic Sprinklers

La rivoluzione
nell’irrigazione a pioggia

Revolutionizing
spray irrigation



La serie ELECTRONIC SPRINKLERS di Nodolini, propone 
una rivoluzione nell’ irrigazione a pioggia.

Questa serie elettromeccanica funziona con gestione 
elettronica programmabile ed è controllata tramite 
telecomando multifunzionale, col quale è possibile 
impostare e modificare l’ angolo da irrigare in senso orario 
ed antiorario e regolare le velocità di rotazione.

Sono inoltre previsti differenti cicli di irrigazione per risolvere 
tutte le problematiche: partenza dell’irrigazione con 
l’irrigatore rivolto verso l’ irrigatrice semovente e automatico 
cambio di direzione, pluviometria costante, differente 
pluviometria sullo stesso campo, archivio programmi.

Le caratteristiche salienti di questi irrigatori sono:

GSM: INVIA IN CASO DI PROBLEMI UN SMS, TRAMITE 
SMS È POSSIBILE MONITORARE TUTTE LE FUNZIONI 
DELL’ IRRIGATORE.

SISTEMA JUST ANGLE - CONTROL WIND: PERMETTE 
DI OTTENERE UNA BUONA PLUVIOMETRIA ANCHE 
CON FORTE VENTO.

GPS (IRRIGAZIONE INTELLIGENTE): DOPO AVERE
MAPPATO IL CAMPO DA IRRIGARE TRAMITE IL 
TELECOMANDO, SI POSSONO IRRIGARE CAMPI 
IRREGOLARI SENZA EFFETTUARE REGOLAZIONI.

Siamo certi di una produzione che soddisfa tutte le esigenze 
dell’ agricoltura moderna.

Nodolini’s series “ELECTRONIC SPRINKLERS” is a 
revolution in sprinkler irrigation.

This  electromechanical series features an electronic 
programmable management  and is controlled by remote 
control, by which you can set and change the angle to be 
irrigated  both clockwise and anticlockwise and adjust the 

rotation speed.

Moreover, to solve any possible problems, different 
irrigation cycles are possible: start of the irrigation with 
the sprinkler oriented to the traveller with an automatic 

change of direction, constant rainfall, different rainfall on 
the same field, archive of programs.

The main features of these sprinklers are:

GSM: IT SENDS AN SMS IN CASE OF PROBLEMS, 
BY SMS YOU CAN CONTROL ALL THE SPRINKLER 

FUNCTIONS.

JUST ANGLE- CONTROL WIND SYSTEM: FOR A 
GOOD RAINFALL EVEN WITH STRONG WIND.

GPS (SMART IRRIGATION): AFTER MAPPING THE 
FIELD TO BE IRRIGATED BY REMOTE CONTROL, 

YOU CAN IRRIGATE UNEVEN FIELDS  WITHOUT ANY 
ADJUSTMENT.

We are sure that our production will effectively meet the 
needs of modern agriculture.
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Controllo automatico della pluviometria: il diagramma delle precipitazioni di un irrigatore installato su macchina semovente è come in (fig.3): piu’ acqua nella parte centrale.
Automatic control of the rainfall: the precipitation diagram of a sprinkler on self-propelled machines is like in (fig.3): more water in the central area.

Esempio di variazione di velocità di irrigazione
e differente pluviometria
Example of speed variation of irrigation for angle
and different rainfall

Ciclo automatico di inversione per macchine semoventi
A - Area non irrigata
Automatic reverse cycle for self-propelled machines
A- Not irrigated area

L’ irrigatore elettronico aumenta la velocità di rotazione nella parte centrale e gradualmente la riduce alla fine degli angoli per una pluviometria costante. (fig.4)
The jet electronic increases the speed in the central area and step by step reduce the speed in the end of the angles for a costant rainfall. (fig. 4)

FIG. 1 FIG. 2

Funzionamento a corrente continua a 12V a bassissimo consumo.
Tutto il sistema è controllato da un’unica centralina elettronica di 
comando, montata a bordo irrigatore.
La gestione può essere programmata all’inizio e modificata durante 
il lavoro tramite telecomando multifunzione che è codificato per 
ogni irrigatore.
Non è necessario un posizionamento meccanico dell’irrigatore al 
montaggio.
Dopo aver impostato un’origine, si può impostare uno o due angoli 
di irrigazione sia in senso orario sia in senso antiorario.
La scelta della velocità di rotazione è regolabile ed è indipendente 
per ogni angolo e senso di rotazione, orario e antiorario. (FIG. 2)
Il ciclo di irrigazione con sistema automatico di inversione, per 
macchine semoventi, è indispensabile quando ci si trova in 
prossimità di strade o di terreni confinanti.
i dati da inserire sono:
1) Gittata dell’irrigatore (metri)
2) Tempo di sosta iniziale della macchina semovente (minuti)
3) Velocità di rientro del tubo della macchina semovente (m/ora)
La caratteristica saliente è quella di avere una prima parte del 
ciclo con senso di irrigazione inversa (in direzione della macchina 
semovente) e passaggio veloce sulla zona del tubo in gomma. La 
velocità elevata permette di irrigare il meno possibile il terreno su 
cui deve arretrare il carrello.
α e β (FIG. 1) sono regolabili in ampiezza, in velocità di andata e 
ritorno e per un tempo stabilito dall’utente variabile da angolo ad 
angolo.

Low-power 12V functioning.
The entire sysrtem is controlled by a single electronic control unit, 

mounted on the irrigator.
The management can be programmed from the beginning and 
modified while working using the multi-function remote control 

that is encoded for each irrigator.
Mechanical placement for the irrigation assembly is not necessary.

After having set up an origin, one or two angles of irrigation both 
clockwise and counterclockwise can be set up.

The range of the rotation speed is adjustable and independent for 
each clockwise or counterclockwise rotation angle. (FIG. 2)
The irrigation cycle with the automatic inversion system for

self-propelled machines is indispensable when placed near the 
streets or confined terrains.

The data to be entered is:
1) Sprinkler range (meters)

2) Initial stop time of the self-propelled machines (minutes)
3) Hose rewind speed on self-propelled machines (m/hour)
The main feature is to have the first part of the cycle with a 

reverse irrigation direction (in the direction of the self-propelled 
machine) and thus rapidly transferring into the hose aera.

The high speed permits the least amount of irrigation on the 
terrain where the trailer is to move backward.

α and β (FIG. 1) are adjustable in width, speed of start and return 
movement and for a time set by the user which can change from 

corner to corner.
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Electronic Sprinklers

The GSM installed on our sprinklers is a 
state-of-the-art TRI-BAND GPRS which will 
automatically send SMS messages to report 
any failures and faults:
-	 LOW BATTERY VOLTAGE ALARM
-	 WATER PRESSURE ALARM
-	 OVERTURNING ALARM
-	 ROTATION MOTOR FAULT ALARM
-	 JET TRAJECTORY MOTOR FAULT 		
	 ALARM
-	 ELECTRONIC CONTROL UNIT 			 
GENERIC FAULT ALARM

By sending an SMS, STATUS messages can 
be received 
-	 SPRINKLER SERIAL NUMBER
	
-	 SPRINKLER OPERATING STATUS:
-	 WATER WAIT
-	 IRRIGATION
-	 SPRINKLER STOP

-	 BATTERY VOLTAGE
-	 REVERSE OR DIRECT IRRIGATION
	 CYCLE
-	 WATER PRESSURE
-	 HOSE RETURN METERS
-	 LEFT OR RIGHT ROTATION ANGLE
	 DEGREES
-	 TRAJECTORY ANGLE DEGREES
-	 SATELLITE-CONNECTED OR	
	 DISCONNECTED GPS

Or POSITION message:
You receive a link and you’ll be automatically 
directed to GOOGLE MAPS;  in satellite 
STATUS you will see the actual sprinkler 
position on your land.

Il GSM montato sui nostri irrigatori è un 
TRI-BAND GPRS di ultima generazione 
da cui partiranno in automatico SMS per la 
segnalazione di eventuali guasti ed anomalie:
-	 ALLARME BASSA TENSIONE BATTERIA
-	 ALLARME PRESSIONE ACQUA
-	 ALLARME RIBALTAMENTO
-	 ALLARME GUASTO MOTORE
	 ROTAZIONE
-	 ALLARME GUASTO MOTORE
	 TRAIETTORIA
-	 ALLARME GUASTO GENERICO
	 CENTRALINA ELETTRONICA

Inviando un SMS, possiamo ricevere messaggi 
di STATO 
-	 SERIAL NUMBER IRRIGATORE
	
-	 STATO DI FUNZIONAMENTO
	 DELL’IRRIGATORE:
-	 ATTESA ACQUA
-	 IRRIGAZIONE
-	 IRRIGATORE FERMO

-	 TENSIONE BATTERIA
-	 CICLO DI IRRIGAZIONE INVERSA o
	 CICLO DIRETTO
-	 PRESSIONE ACQUA
-	 METRI DI RIENTRO DELLA GOMMA
-	 GRADI ANGOLO DI ROTAZIONE
	 DESTRO o SINISTRO
-	 GRADI ANGOLO DI TRAIETTORIA
-	 GPS CONNESSO o NON CONNESSO AI
	 SATELLITI

Oppure messaggio di POSIZIONE:
si riceve un link con il quale si viene 
indirizzati in modo automatico su GOOGLE 
MAPS e andando in STATO SATELLITI si 
vedrà la reale posizione dell’irrigatore nel 
proprio terreno.



Electronic Sprinklers

•	 FIRST FUNCTION

SPRINKLER RETURN CONTROL FOR 
THE AUTOMATIC CHANGE FROM 
REVERSED TO DIRECT IRRIGATION 
CYCLE

1)	 For remote control setting, the length 	
	 of the sprinkler range in mt. should be 	
	 entered.
	
2)	 On starting the irrigation, the GPS
	 controls the return in meters, and after
	 reaching the range length, it enables
	 the irrigation cycle to be changed from
	 reverse to direct cycle.

•	 PRIMA FUNZIONE

CONTROLLO DEL RIENTRO 
DELL’IRRIGATORE PER IL CAMBIO 
AUTOMATICO DA CICLO DI 
IRRIGAZIONE INVERSA A CICLO DI 
IRRIGAZIONE DIRETTO

1)	 Nella programmazione tramite
	 telecomando, deve essere inserita la
	 lunghezza della gittata dell’irrigatore in
	 metri.
	
2)	 All’avvio dell’irrigazione il GPS
	 controlla il rientro in metri e, dopo
	 essere arrivato alla lunghezza della
	 gittata, dà il consenso del cambio di	
	 ciclo di irrigazione inversa a ciclo
	 diretto.

Cambio automatico da ciclo di irrigazione 
inversa a ciclo di irrigazione diretto 
tramite GPS

GPS-controlled automatic change from 
reversed to direct irrigation cycle

Gittata
Length of jet

Gittata
Length of jet

GPS



Electronic Sprinklers

GPS MAPPING / MAPPATURA CON GPS
•	 SECOND FUNCTION
SMART IRRIGATION  

1)	 The operator has to acquire the field
	 MAPPING.
	 The operation is performed using the remote
	 control, following the perimeter of the area to
	 be irrigated.

2)	 Mapping is then transmitted to the sprinkler
	 controller via the remote control.

3)	 After acquiring the data, the sprinkler will be
	 able to recognize the obstacles which  are
	 not to be irrigated by reducing the angle of
	 irrigation.

•	 SECONDA FUNZIONE

IRRIGAZIONE INTELLIGENTE 

1)	 L’operatore deve acquisire la MAPPATURA
	 del campo.
	 L’operazione viene eseguita tramite il
	 telecomando seguendo il perimetro dell’area
	 da irrigare.

2)	 Tramite il telecomando la mappatura viene
	 trasmessa alla centralina dell’irrigatore.

3)	 L’irrigatore dopo aver acquisito i dati sarà in
	 grado di riconoscere ostacoli da non bagnare
	 riducendo l’angolo di irrigazione.



JET ELECTRONIC Just-Angle Control Wind (17°-32°)

VENTO FORTE
STRONG WIND

VENTO LIEVE
SLIGHT WIND

ANGOLO TEORICO 90°- THEORETICAL ANGLE 90°
ANGOLO PRATICO 72° - PRACTICAL ANGLE 72°

ANGOLO TEORICO 90°- THEORETICAL ANGLE 90°
ANGOLO PRATICO 81° - PRACTICAL ANGLE 81°

These models feature a variable trajectory angle (17°:-   32°) by means of an electric motor and  two anemometers:
one controls the wind speed, the other one the direction.
The two systems interact to optimize the rainfall even in case of strong wind.

Questi modelli sono dotati di un angolo di traiettoria (17°:-   32°) variabile 
tramite un motore elettrico e di due anemometri: uno controlla la velocita’ 
del vento, l’altro la direzione.
I due sistemi interagiscono insieme per ottimizzare la pluviometria anche 
in caso di forte vento.
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Modelli / Models
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Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
24 0,94 4,0 - 5,0 - 6,0 729 - 815 - 893 46 - 53 - 56

26 1,02 4,0 - 5,0 - 6,0 856 - 957 - 1048 48 - 54 - 58

28 1,10 4,0 - 5,0 - 6,0 992 - 1109 - 1215 50 - 55 - 60

30 1,18 5,0 - 6,0 - 7,0 1272 - 1393 - 1505 56 - 62 - 64

32 1,26 5,0 - 6,0 - 7,0 1449 - 1587 - 1714 57 - 65 - 87

34 1,34 6,0 - 7,0 - 8,0 1792 - 1935 - 2069 65 - 69 - 70

36 1,42 6,0 - 7,0 - 8,0 2009 - 2170 - 2320 66 - 71 - 72

38 1,50 7,0 - 8,0 - 9,0 2418 - 2585 - 2742 72 - 74 - 76

S70E  ELECTRONIC 25°
Irrigatore senza GSM e GPS - Sprinkler without GSM and GPS
S70E  ELECTRONIC 22°
Irrigatore senza GSM e GPS - Sprinkler without GSM and GPS
A LUNGA GITTATA
Attacco Euroflangia
(n. 6 fori su diametro 130 mm)
Connessione filetto 2”1/2 BSPF

LONG TROW
Euroflange Connection
(n. 6 holes on diameter 130 mm)
thread connection 2”1/2 BSPF

Boccagli disponibili ø 20 - 40 mm.
Nozzles available ø 20 - 40 mm.

-	 Boccaglio corto per diametri da 20 mm – 28 mm
	 e basse pressioni
-	 Short nozzle for diameters from 20 mm - 28 mm
	 and low pressures

-	 Boccaglio conico lungo per diametri da 30 mm – 40 mm
	 e medie-alte pressioni
	 Si consiglia il modello con connessione euroflangia
-	 Long conical nozzle for diameters from 30 mm - 40 mm
	 and medium-high pressures
	 We recommend the model with euroflange connection
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S70 ELECTRONIC 25°
S70 ELECTRONIC 22°
A LUNGA GITTATA
Attacco Euroflangia
(n. 6 fori su diametro 130 mm)
Connessione filetto 2”1/2 BSPF

LONG TROW
Euroflange Connection
(n. 6 holes on diameter 130 mm)
thread connection 2”1/2 BSPF

Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
24 0,94 4,0 - 5,0 - 6,0 729 - 815 - 893 46 - 53 - 56

26 1,02 4,0 - 5,0 - 6,0 856 - 957 - 1048 48 - 54 - 58

28 1,10 4,0 - 5,0 - 6,0 992 - 1109 - 1215 50 - 55 - 60

30 1,18 5,0 - 6,0 - 7,0 1272 - 1393 - 1505 56 - 62 - 64

32 1,26 5,0 - 6,0 - 7,0 1449 - 1587 - 1714 57 - 65 - 87

34 1,34 6,0 - 7,0 - 8,0 1792 - 1935 - 2069 65 - 69 - 70

36 1,42 6,0 - 7,0 - 8,0 2009 - 2170 - 2320 66 - 71 - 72

38 1,50 7,0 - 8,0 - 9,0 2418 - 2585 - 2742 72 - 74 - 76

Boccagli disponibili ø 20 - 40 mm.
Nozzles available ø 20 - 40 mm.

-	 Boccaglio corto per diametri da 20 mm – 28 mm
	 e basse pressioni
-	 Short nozzle for diameters from 20 mm - 28 mm
	 and low pressures

-	 Boccaglio conico lungo per diametri da 30 mm – 40 mm
	 e medie-alte pressioni
	 Si consiglia il modello con connessione euroflangia
-	 Long conical nozzle for diameters from 30 mm - 40 mm
	 and medium-high pressures
	 We recommend the model with euroflange connection
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A LUNGA GITTATA
Attacco Euroflangia (n. 6 fori su diametro 130 mm)

LONG TROW
Euroflange Connection (n. 6 holes on diameter 130 mm)

JET 80 PLUS ELECTRONIC

Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
20 0,79 3,0 - 4,0 - 5,0 - 6,0 438 - 506 - 566 - 620 39,0 - 44,0 - 47,0 - 49,0

22 0,86 3,0 - 4,0 - 5,0 - 6,0 530 - 612 - 684 - 750 41,5 - 45,5 - 49,0 - 52,0

24 0,94 3,0 - 4,0 - 5,0 - 6,0 631 - 728 - 814 - 892 43,0 - 47,5 - 52,0 - 56,0

26 1,02 3,0 - 4,0 - 5,0 - 6,0 740 - 855 - 955 - 1047 44,0 - 49,0 - 53,0 - 57,0

28 1,10 3,0 - 4,0 - 5,0 - 6,0 859 - 991 - 1108 - 1214 46,0 - 51,0 - 55,0 - 59,0
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A LUNGHISSIMA GITTATA
Attacco a flangia (n. 4 prigionieri M10 su diametro 166 mm) 

VERY LONG TROW
Flange Connection (n. 4 clams M10 on diameter 166)

JET 100 ELECTRONIC

Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
30 1,18 4,0 - 5,0 - 6,0 - 7,0 1158 - 1298 - 1420 - 1534 54 - 58 - 64 - 66

32 1,26 4,0 - 5,0 - 6,0 - 7,0 1316 - 1474 - 1618 - 1742 56 - 61 - 65 - 68

34 1,34 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1668 - 1826 - 1969 - 2108 62 - 66 - 71 - 75

36 1,42 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1870 - 2049 - 2365 - 2509 64 - 68 - 72 - 77

38 1,50 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 2083 - 2281 - 2467 - 2796 65 - 70 - 75 - 80

40 1,57 6,0 - 7,0 - 8,0 - 9,0 2529 - 2735 - 2921 - 3100 72 - 77 - 81 - 84

42 1,65 6,0 - 7,0 - 8,0 - 9,0 - 10,0 2789 - 3014 - 3217 - 3415 - 3602 72 - 78 - 83 - 87 - 90
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JET 100 ELECTRONIC
Just-Angle

Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
30 1,18 4,0 - 5,0 - 6,0 - 7,0 1158 - 1298 - 1420 - 1534 54 - 58 - 64 - 66

32 1,26 4,0 - 5,0 - 6,0 - 7,0 1316 - 1474 - 1618 - 1742 56 - 61 - 65 - 68

34 1,34 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1668 - 1826 - 1969 - 2108 62 - 66 - 71 - 75

36 1,42 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1870 - 2049 - 2365 - 2590 64 - 68 - 72 - 77

38 1,50 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 2083 - 2281 - 2467 - 2796 65 - 70 - 75 - 80

E’ un irrigatore con angolo di 
traiettoria variabile. La rego-
lazione può essere effettua-
ta tra un minimo di 17 gradi 
ad un massimo di 32 gradi. 
L’angolo iniziale, impostato 
dal programma, è di 25 gradi. 
L’inclinazione può essere im-
postata manualmente tramite 
telecomando con intervalli di 1 
grado, sia durante la program-
mazione iniziale che durante 
l’irrigazione.

It is an irrigator with variable 
angle trajectories. The regula-
tion can be completed with a 
minimum of 17 to a maximum 
of 32 degrees.
The initial angle, set up with 
programming, is at 25 degre-
es. The slope can be set ma-
nually through the remote con-
trol with intervals of 1 degree, 
during programming or during 
irrigation.

A LUNGHISSIMA GITTATA
Attacco a flangia (n. 4 prigionieri M10 su diametro 166 mm) 

VERY LONG TROW
Flange Connection (n. 4 clams M10 on diameter 166)
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JET 100 PLUS ELECTRONIC
JET 100 PLUS 23°ELECTRONIC*

Boccaglio
Nozzle

Pressione
Pressure

Portata
Discharge

Gittata
Length of jet

Ø mm Ø Inch atm. l/min m
32 1,26 4,0 - 5,0 - 6,0 - 7,0 1316 - 1474 - 1618 - 1742 57 - 63 - 66 - 70

34 1,34 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1668 - 1826 - 1969 - 2108 65 - 67 - 72 - 77

36 1,42 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 1870 - 2049 - 2365 - 2509 67 - 69 - 74 - 79

38 1,50 5,0 - 6,0 - 7,0 - 8,0 2083 - 2281 - 2467 - 2796 68 - 72 - 77 - 82

40 1,57 6,0 - 7,0 - 8,0 - 9,0 2529 - 2735 - 2921 - 3100 73 - 79 - 85 - 89

42 1,65 6,0 - 7,0 - 8,0 - 9,0 2789 - 3014 - 3217 - 3415 74 - 81 - 88 - 93

44 1,73 6,0 - 7,0 - 8,0 - 9,0 - 10,0 3058 - 3308 - 3533 - 3746 - 3949 76 - 83 - 92 - 96 - 100

* Per il modello a 23° la gittata si riduce del 2,50%
* For the 23° model the lenght of jet is reduced by 2,50%

A LUNGHISSIMA GITTATA
Attacco a flangia (n. 4 prigionieri M10 su diametro 166 mm) 

VERY LONG TROW
Flange Connection (n. 4 clams M10 on diameter 166)
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MODELLI DISPONIBILI / MODELS AVAILABLE

S70E ELECTRONIC 25° Euroflangia / Euroflange
S70E ELECTRONIC 25° Filetto 2”1/2 BSPF / Thread 2”1/2 BSPF
S70E ELECTRONIC 22° Euroflangia / Euroflange
S70E ELECTRONIC 22° Filetto 2”1/2 BSPF / Thread 2”1/2 BSPF 

S70 ELECTRONIC 25° Euroflangia / Euroflange 
S70 ELECTRONIC 25° Filetto 2”1/2 BSPF / Thread 2”1/2 BSPF
S70 ELECTRONIC 22° Euroflangia / Euroflange
S70 ELECTRONIC 22° Filetto 2”1/2 BSPF / Thread 2”1/2 BSPF

JET 80 PLUS ELECTRONIC 
JET 80 PLUS ELECTRONIC Just-Angle
JET 80 PLUS ELECTRONIC Just-Angle Control Wind

JET 100 ELECTRONIC 
JET 100 ELECTRONIC Just-Angle
JET 100 ELECTRONIC Just-Angle Control Wind

JET 100 PLUS ELECTRONIC 
JET 100 PLUS 23° ELECTRONIC 

•	 OPTIONAL

MAPPATURA CON GPS / GPS MAPPING
(PER TUTTI I MODELLI - ESCLUSA SERIE S70E)
(FOR ALL MODELS – SERIES S70E EXCLUDED)

ATTACCO EUROFLANGIA / EUROFLANGE CONNECTION

-	 JET 100 ELECTRONIC 
-	 JET 100 ELECTRONIC Just-Angle
-	 JET 100 PLUS ELECTRONIC

ELECTRONIC SPRINKLERS

Electronic Sprinklers



via C. Iotti, 55 - 42045 Luzzara (RE) - ITALY
Tel. +39 0522 977491 - Fax +39 0522 977491
info@nodolini.com - www.nodolini.com


